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Packungsinhalt

oder

1 BEWEGUNGSSTRECKE1 USB-Kabel 1 Gepäck- / Kofferetikett

1 Schraubendreher 2 Schrauben 1 Kurzanleitung

Ausstattung und Zubehör können je nach Markt variieren und 
das Gebiet, in dem das Gerät gekauft wurde.

Seite 3

Grundlegende Informationen zum Gerät
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① Batterieanzeige

② GPS-Anzeige

③ Netzwerkanzeige

④ An / aus Schalter

⑤ Micro-USB-Anschluss

⑥ Nano-SIM-Kartenabdeckung

Kategorie Beschreibung

Indikator 
Batterie

• Blinkt während des Ladevorgangs rot.
• Leuchtet blau, wenn es vollständig aufgeladen ist.
• Leuchtet rot, wenn die Batterie schwach ist.

GPS-Anzeige

• Blinkt rot bei der Suche nach einem GPS-Signal.
• Wenn MOVETRACK seine Position erkennt 

GPS, leuchtet blau.
• Wenn MOVETRACK nicht erkennen kann 

seine GPS-Position leuchtet rot.

Seite 4

Kategorie Beschreibung

Netzwerkanzeige

• Leuchtet blau, wenn eine Verbindung zu einem mobilen Datennetz besteht.
• Leuchtet rot, wenn keine Netzabdeckung verfügbar ist. 

Überprüfen Sie, ob die Nano-SIM-Karte richtig eingelegt ist 
und dass der PIN-Code zuvor deaktiviert wurde (siehe Thema 
Deaktivieren des PIN-Codes  auf Seite 4).

Taste 
ein /
schließen

• Wenn Sie die Taste einmal drücken, erscheint 
über Batteriestatus, GPS-Signal und Netzwerk.

• Drücken, um MOVETRACK . einzuschalten 
und halten Sie die Ein / Aus-Taste für mindestens 
3 Sekunden lang (alle 3 LEDs leuchten. 
Blau).

• Schalten Sie MOVETRACK aus, indem Sie drücken 
und halten Sie die Ein / Aus-Taste für mindestens 
3 Sekunden lang (alle 3 LEDs leuchten. 
rot).
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Micro-USB-Anschluss zum Aufladen

Nano Kartenhülle 
SIM

Entfernen Sie die Abdeckung und erhalten Sie Zugang zum Kartensteckplatz 
Nano-SIM.

Seite 5

MOVETRACK-Einstellungen
Nano-SIM-Karte
Sie benötigen MOVETRACK, um es einzurichten und zu verwenden 
Nano-SIM-Karte (nicht im Lieferumfang dieses Produkts enthalten). Nano-SIM-Karte 
mit dem 2G-Netz kompatibel ist, wenden Sie sich an Ihren Diensteanbieter.

PIN deaktivieren
Deaktivieren Sie MOVETRACK, bevor Sie die Nano-SIM-Karte in den MOVETRACK einlegen 
Geheimzahl. Stecken Sie die Karte in ein anderes Gerät, z. B. ein Smart-Gerät 
Telefon und deaktivieren Sie es.

kkkk

PIN eingeben

SIM Karte

Bestätigen

die Einstellungen

Sicherheit

Sicherheit

SIM-Kartensperre

SIM-Kartensperre

SIM-Karte sperren

Vor der Verwendung des Telefons

benötige eine PIN

Legen Sie eine Nano-SIM-Karte ein
Befolgen Sie diese Schritte, um eine Nano-SIM-Karte einzulegen und zu überprüfen, ob Sie eine haben 
Internetverbindung vorhanden.
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Verwenden Sie den mitgelieferten Schraubendreher, um die Nano-SIM-Kartenabdeckung zu entfernen.

Legen Sie eine Nano-SIM-Karte ein. 
Stellen Sie sicher, dass Sie sich im Gerät befinden, bevor Sie die Nano-SIM-Karte einlegen 
MOVETRACK hat seinen PIN-Code deaktiviert (siehe Abschnitt PIN-Code deaktivieren 
auf Seite 4).

Bringen Sie die Nano-SIM-Kartenabdeckung wieder an und ziehen Sie die beiden Schrauben fest.

Seite 7
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Achtung: Versuchen Sie nicht, MOVETRACK zu zerlegen. Sie könnten 
dies würde die Wasserdichtigkeit von MOVETRACK beschädigen und aufheben 
Garantie.

MOVETRACK aufladen
Verbinden Sie das Micro-USB-Kabel mit MOVETRACK und dem Ladegerät 
USB oder ein beliebiger 1 A / 5 V USB-Anschluss. 
• Die Akkuanzeige blinkt während des Ladevorgangs rot. 
• Wenn die Farbe der Batterieanzeige blau wird, ist die Batterie 

ist voll aufgeladen. Es dauert am kürzesten, einen vollständig entladenen Akku vollständig aufzuladen 
2,5 Stunden. 

Hinweis: Verlassen Sie MOVETRACK vor dem ersten Gebrauch 
mindestens 2,5 Stunden aufladen.

MOVETRACK einschalten
Gedrückt halten, um MOVETRACK . einzuschalten 
ein / aus für mindestens 3 Sekunden (3 LEDs sind blau). 
Die 3 LEDs zeigen den Status der MOVETRACK-Einheit an.

Temperatur und Aufladung
Achtung: Wir empfehlen nicht, MOVETRACK in einer Umgebung zu verwenden 
mit einer Temperatur außerhalb des Bereichs von -10°C bis 45°C. MOVETRACK-Gerät 
nur bei einer Temperatur zwischen 0 ° C und 55 ° C laden. Beim Aufladen 
in einer Umgebung außerhalb der Reichweite erlischt die Garantie.

Seite 8

Zum Schutz von MOVETRACK gilt es für das Laden und die Nutzung 
gewisse Einschränkungen. Diese Einschränkungen unten sind abhängig von der Umgebung 
Temperatur:

Umgebung Aufladen Ergebnis

Weniger als -20 
° C

Gerät 
MOVETRACK
kann auch nicht aufgeladen werden 
einschalten.

Wenn ein USB-Kabel angeschlossen ist 
zum Aufladen, Geräte 
MOVETRACK startet schnell 
rot blinken und dann 



24. 6. 2021 Benutzerhandbuch

https://translate.googleusercontent.com/translate_f 7/30

7

schaltet sich automatisch aus. 

-20°C bis -10 
° C

Gerät 
MOVETRACK
kann nicht belastet werden.

Wenn ein Kabel angeschlossen ist 
USB zum Aufladen, 
MOVETRACK 
stoppt automatisch den Ladevorgang 
und funktioniert möglicherweise nicht normal.

-10°C ~ 0°C °
Gerät 
MOVETRACK
kann nicht belastet werden.

Wenn ein Kabel angeschlossen ist 
USB zum Aufladen, 
MOVETRACK 
stoppt automatisch den Ladevorgang, 
Sie können jedoch immer noch in der Lage sein 
normal verwenden.

0 ° C ~ 45 ° C
Gerät 
MOVETRACK ist möglich 
aufladen.

Wenn ein USB-Kabel angeschlossen ist 
zum Aufladen, Geräte 
MOVETRACK startet 
aufladen und du wirst in der Lage sein 
normal verwenden.

45 °C ~ 55 °C
Gerät 
MOVETRACK ist möglich 
aufladen.

Wenn ein USB-Kabel angeschlossen ist 
zum Aufladen, Geräte 
MOVETRACK startet 
aufladen, funktioniert aber möglicherweise nicht.

Seite 9

Umgebung Aufladen Ergebnis

55 °C ~ 60 °C
Gerät 
MOVETRACK
kann nicht belastet werden.

Wenn ein Kabel angeschlossen ist 
USB zum Aufladen, 
MOVETRACK 
stoppt automatisch den Ladevorgang 
und funktioniert möglicherweise nicht normal.

Mehr als 60 ° C

Gerät 
MOVETRACK
kann auch nicht aufgeladen werden 
einschalten.

Wenn ein USB-Kabel angeschlossen ist 
zum Aufladen, Geräte 
MOVETRACK startet schnell 
rot blinken und dann 
schaltet sich automatisch aus. 

Bestätige, dass es sich um ein Gerät handelt
MOVETRACK mit dem Netzwerk verbunden
Wenn MOVETRACK vollständig gestartet ist, können Sie 
Ein-/Aus-Tasten, um den Status der Netzwerkverbindung zu überprüfen. Wenn 
Die Netzwerk-LED ist blau, das bedeutet, dass das Gerät erfolgreich läuft 
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mit einem 2G / GPRS-Netzwerk verbunden.
Wenn die Netzwerk-LED rot ist, konnte das Gerät keine Verbindung herstellen 
zum Netzwerk. 
Stellen Sie sicher, dass die PIN auf der Nano-SIM-Karte deaktiviert ist (siehe Seite 4). 
Wenn der Fehler weiterhin besteht, fragen Sie Ihren Netzbetreiber nach einer Nanokarte 
SIM-kompatibel mit 2G-Netz.

Die Verbindung war erfolgreich  Verbindung fehlgeschlagen

Seite 10

Anwendungsinstallation
Zum Einrichten und Verwenden von MOVETRACK . muss eine Anwendung verwendet werden 
BEWEGUNGSSTRECKE. Laden Sie es über den App Store oder Google herunter 
Play Store, auf Ihrem Smartphone installieren und ausführen.

Appstore Google Play

Ein Profil erstellen
1.   Tippen Sie auf Registrieren und erstellen Sie ein MOVETRACK-Konto.
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2. Legen Sie einen Benutzernamen und ein Kennwort fest.

3. Geben Sie eine E-Mail-Adresse ein. Wenn Sie Ihr Passwort vergessen haben, gehen Sie zu 
ein Link zum Zurücksetzen des Passworts wird an diese Adresse gesendet.

4. Es wird innerhalb weniger Minuten an Ihre E-Mail-Adresse gesendet 
Verifizierungs-Schlüssel. Geben Sie es hier in die Anwendung ein und Sie können fortfahren.

Seite 12
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Account Login
Geben Sie Ihren Benutzernamen und Ihr Passwort ein und melden Sie sich an.

Paarung
1.  Drücken Sie die Taste + ,  um MOVETRACK hinzuzufügen.

Seite 13

2. Wählen Sie  Ich möchte ein neues Gerät hinzufügen . Dir wird gewährt 
Administratorrechte.
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3. Geben Sie die IMEI-Nummer ein, die mit MOVETRACK gekoppelt werden soll.
a. Scannen des QR-Codes

Scannen Sie den QR-Code mit der IMEI-Nummer auf dem Etikett 
auf der Box.  

Seite 14

b) Geben Sie die IMEI-Nummer manuell ein.

Klicken  Sie   auf dem Bildschirm auf IMEI-Nummer eingeben 
Scannen Sie den QR-Code . Geben Sie eine eindeutige Gerätekennung ein 
MOVETRACK (IMEI) und die Taste bestätigen Schlüssel  zu  Paar 
MOVETRACK-Gerät mit einem Smartphone. IMEI-Nummer 
finden Sie entweder auf der Rückseite von MOVETRACK oder 
auf dem Karton, in dem das MOVETRACK-Gerät geliefert wurde (siehe 
unten).

IMEI: XXXXXXXXXXXXXXXX
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4. Geben Sie den Namen ein.

Seite 15

5. Geben Sie einen Namen für den Tracker ein.

6. Wählen Sie ein Profilbild für den Tracker aus.

Schließen Sie die Einrichtung ab
Nach erfolgreicher Kopplung des MOVETRACK-Geräts mit dem Smartphone 
das Hauptanwendungsfenster erscheint auf dem Smartphone-Bildschirm 
mit einer Karte, die die Position von MOVETRACK anzeigt.
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fünfzehn

Entfernen Sie das Gerät
1. Wischen Sie auf dem Startbildschirm nach links, um die App zu öffnen 

Navigationsbuchse.
2. Wählen Sie in der Navigationsleiste die Option Tracking verwalten. 
3. Wählen Sie das Tracking aus, das Sie aus Ihrem Konto entfernen möchten, und 

Tippen Sie auf Löschen. 
4. Berühren Sie im angezeigten Dialogfeld erneut 

Optionen löschen. 
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Verwenden von MOVETRACK
MOVETRACK kann verwendet werden, um alles zu überwachen von 
Gepäck und Koffer für Kinder und Haustiere. 

Verwenden des Gepäckanhängers
Gepäckanhänger ausclipsen und MOVETRACK gemäß 
Bild unten. Ein-/Aus-Taste am MOVETRACK 
es muss mit dem Knopf an der Seite des Gepäckanhängers ausgerichtet sein.

Verwendung eines Haustierkoffers
Schieben Sie den MOVETRACK wie unten gezeigt in das Gehäuse. 
Haustiere. Richten Sie das Fenster so aus, dass die 3 Benachrichtigungen sichtbar sind 
Symbole.

Hinweis:  MOVETRACK im Home Case montieren 
Tiere am Halsband.

Seite 18

Auf Gerätefunktionen zugreifen
MOVETRACK
An aus
Wenn Sie MOVETRACK ein- oder ausschalten möchten, 
Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt.
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Funktionen der MOVETRACK-Anwendung
Der Hauptbildschirm der Anwendung

Durch Bewegung 
nach links scrollen 
zur Navigation 
Panel

Das Kontextmenü ausblenden oder anzeigen.

Drücken, um den Gerätestandort zu aktualisieren 
BEWEGUNGSSTRECKE.

Drücken Sie , um den elektronischen Zaun anzuzeigen und einzurichten.

Drücken Sie , um sich entlang der Tracker-Route zu bewegen.

Ladezustandsanzeige des Akkus: Drücken, um 
Energiespareinstellungen anpassen.

Drücken Sie , um den Standort des Smartphones zu aktualisieren.

Vergrößern oder verkleinern Sie die Karte.

Seite 19

Benutzerverwaltung
Sie können der Anwendung zusätzliche Benutzer hinzufügen, indem Sie den Code scannen 
QR.

Fügen Sie einen Benutzer hinzu, indem Sie den QR-Code scannen
Berühren Sie  Benutzer  in der Navigationsleiste und berühren Sie dann 
+  und fügen Sie weitere Benutzer hinzu.  
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Laden Sie MOVETRACK herunter und installieren Sie es auf Ihrem Smartphone 
neuer Benutzer. Erstellen Sie ein Konto und melden Sie sich an. 
Berühren Sie  Ich möchte das Gerät einer anderen Person ansehen
und scannen Sie den QR-Code der Administratoranwendung.

Benutzer, die mit einem QR-Code hinzugefügt wurden, haben Zugriff auf fast alles 
Funktionen der Administratoranwendung, wie die Überprüfung des Gerätestandorts 
BEWEGUNGSSTRECKE. Sie können jedoch keine anderen hinzufügen oder entfernen 
Benutzer. 
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Sicherheitszone
Tippen Sie auf das Symbol auf dem Hauptbildschirm, um das Funktionsmenü zu öffnen 
Sicherheitszone. Sie können geografische Gebiete einrichten, die als . bezeichnet werden 
sichere Zonen (zB zu Hause). 
Nach dem Einstellen der Zonen erhalten Sie jedes Mal eine Benachrichtigung in der Anwendung 
das Gerät den sicheren Bereich betritt oder verlässt.
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Energiespareinstellungen
Tippen Sie auf das Symbol auf dem Hauptbildschirm, um das Menü für zu öffnen 
Energie sparen.
Wählen Sie die Häufigkeit der Standortaktualisierung (alle 3, 5, 15, 30 oder 
60 Minuten) und Modus (Genau, Normal oder Manuell). Werte auswählen 
abhängig vom Verhältnis von Positionsgenauigkeit und Akkulaufzeit zu Ihnen 
befriedigt.

Seite 23

Standortverlauf
Tippen Sie auf  Einstellungen  und dann auf  Standortverlauf . In der Geschichte 
Sie können die Bewegungen von MOVETRACK auf eine bestimmte Weise anzeigen 
Tag und Uhrzeit. Geben Sie das Datum und den Zeitbereich ein. Die Karte schaltet sich automatisch ein 
vergrößert und die von MOVETRACK aufgezeichneten Positionen werden angezeigt. 
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Sie können nach Bedarf hinein- oder herauszoomen.

Aktualisierung
Verwenden Sie das Update-Menü, um zu überprüfen, ob dies nicht der Fall ist 
eine neue Version der MOVETRACK-Software oder eine neue ist verfügbar 
Anwendungsversion.
Sie können nach Updates suchen, indem Sie die ve-Taste drücken 
unteren Bildschirmrand.

Seite 24

Häufig gestellte Fragen
1. Sind die in diesem Produkt verwendeten Materialien schädlich für

der Organismus von Mensch oder Tier?
Die verwendeten Materialien haben alle relevanten Sicherheitsbestimmungen bestanden 
Tests und das Produkt ist sicher für den täglichen Gebrauch.

2. Warum lädt MOVETRACK nicht?
• Stellen Sie sicher, dass der Akku nicht vollständig entladen ist. Wenn es kein Gerät gäbe 

lange verwendet, kann es einige Minuten dauern, bis es startet 
Gerät aufzuladen.

• Stellen Sie sicher, dass der Ladevorgang unter normalen Bedingungen erfolgt (0 ° C 
bis +45 °C).

• Prüfen Sie im Ausland, ob das Stromnetz kompatible 
Spannung.

3. Kann ich MOVETRACK anrufen?
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MOVETRACK unterstützt keine Sprachanrufe.4.  Wie viele Benutzer können MOVETRACK . überwachen
gleichzeitig?

MOVETRACK kann bis zu 10 Benutzer gleichzeitig überwachen. 
Sie können weitere Benutzer einladen, indem Sie den QR-Code in der App teilen unter 
Benutzerseite einladen.

5. Warum kann ich die Position von MOVETRACK nicht finden?
• Stellen Sie sicher, dass die Nano-SIM-Karte aktiviert ist.
• Stellen Sie sicher, dass die Nano-SIM-Karte richtig in das Gerät eingelegt ist 

BEWEGUNGSSTRECKE. Sie  wird auch vor dem Einlegen der Nano-SIM-Karte benötigt 
Deaktivieren Sie den PIN-Code auf MOVETRACK. 

• Überprüfen Sie den Ladezustand der Batterie des MOVETRACK. 
• Prüfen Sie, ob MOVETRACK ein gutes Signal empfängt.
• MOVETRACK aus- und wieder einschalten 

Dienst wieder aufnehmen.

Seite 25

6. Warum dauert die Positionierung so lange?
Prüfen Sie, welcher Energiesparmodus ausgewählt ist. Im Handbuch 
Modus kann MOVETRACK die Position nur erkennen, wenn gedrückt 
Tasten.

7. Ist MOVETRACK wasserdicht?
Dieses Gerät hat die Schutzart IP67, ist also geschützt gegen 
Wasserspritzen. Tragen Sie MOVETRACK nicht, während Sie es sind 
längere Zeit im Wasser, zum Beispiel beim Schwimmen, Tauchen oder Baden.

8. Wofür verwenden Sie die erhaltenen personenbezogenen Daten?
Ihre personenbezogenen Daten werden nicht zu Werbezwecken verwendet, es sei denn 
Sie würden Ihre ausdrückliche Zustimmung geben. Außerdem ohne deine 
ausdrückliche Zustimmung, wir werden Ihre personenbezogenen Daten an niemanden weitergeben 
an Dritte. Übermittlung personenbezogener Daten an öffentliche Einrichtungen 
und die zum Erhalt dieser Informationen berechtigten Behörden, 
erfolgt nur im gesetzlich vorgeschriebenen Umfang oder 
in Fällen, in denen wir dazu gezwungen sind im Zusammenhang mit 
per Gerichtsbeschluss oder Gerichtsbeschluss. Wenn wir einen Dritten beauftragen 
Dritte, die bestimmte Dienstleistungen in unserem Namen erbringen, 
sie haben insoweit eingeschränkten Zugang zu personenbezogenen Daten 
zur Erbringung der vereinbarten Leistungen erforderlich ist. Diese Dritten werden 
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten verpflichtet sind, die Einhaltung der geltenden 
Datenschutzgesetze und unsere Datenschutzerklärung 
Daten.
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www.sar-tick.com

Dieses Produkt entspricht den geltenden nationalen SAR-Grenzwerten von 2,0 W /
kg.
Spezifische maximale SAR-Werte finden Sie unter Funkwellen in diesem Abschnitt 
Bedienungsanleitung.
Wenn Sie dieses Produkt tragen oder während 
zugelassenes Körperzubehör tragen (z. B. ein Holster) 
oder halten Sie einen Abstand von 5 mm zum Körper, um die Einhaltung zu gewährleisten 
mit Anforderungen an den Schutz vor Hochfrequenzstrahlung. Sei vorsichtig 
Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt auch dann senden kann, wenn Sie es nicht verwenden.

Sicherheit und Verwendung
Wir empfehlen Ihnen, dieses Kapitel zu lesen, bevor Sie Ihr 
Lesen Sie das Gerät sorgfältig durch. Der Hersteller übernimmt keine Haftung 
für Schäden, die durch falsches 
Verwendung oder Verwendung entgegen den Anweisungen in diesem 
Handbuch.
VERKEHRSSICHERHEIT:
Da Untersuchungen gezeigt haben, dass die Verwendung von Geräten während der Fahrt 
Das Fahrzeug stellt ein echtes Risiko dar, wir bitten die Fahrer, ihre Ausrüstung mitzubringen 
sie wurden während der Fahrt nicht verwendet.
Wenn das Gerät eingeschaltet ist, sendet es elektromagnetische Wellen aus, die 
kann die Fahrzeugelektronik stören, z. B. Bremsen mit 
Antiblockiersystem (ABS) oder Airbags. Um zu vermeiden 
Probleme:
- Stellen Sie Ihr Gerät nicht auf oder auf das Armaturenbrett 
Airbagbereiche,
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- Erkundigen Sie sich beim Händler oder Fahrzeughersteller, ob das Armaturenbrett 
ausreichend gegen Hochfrequenzwellen abgeschirmt.
NUTZUNGSBEDINGUNGEN:
Wir empfehlen Ihnen, das Gerät zu verwenden, um es zu optimieren 
ab und zu ausschalten.
• Schalten Sie Ihr Gerät aus, bevor Sie ein Flugzeug besteigen.
• Schalten Sie Ihr Gerät auch in Gesundheitseinrichtungen aus, außer 

Plätze zum Telefonieren reserviert. Wie bei vielen 
Andere häufig verwendete Geräte können mobile Geräte sein 
andere elektrische oder elektronische Geräte stören 
und Hochfrequenzgeräte.

• Schalten Sie das Gerät in der Nähe von Gas oder brennbaren Flüssigkeiten aus. 
Befolgen Sie strikt alle Befehle und Anweisungen in 
Tankstellen, Tankstellen, Chemieanlagen 
oder in einer anderen potenziell explosiven Atmosphäre.

• Wenn das Gerät eingeschaltet ist, halten Sie es mindestens 
15 cm von jedem medizinischen Gerät, wie z 
Herzschrittmacher, Hörgeräte oder Insulinpumpen usw. 

• Erlauben Sie Kindern nicht, dieses Gerät und das Zubehör zu benutzen oder zu genießen 
ohne Aufsicht damit spielen.

• Bitte beachten Sie, dass das Gerät nicht zerlegt werden kann und somit der Akku nicht 
ausgeschnitten. Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen. Im Gegenteil 
In diesem Fall erlischt Ihre Garantie. Beim Zerlegen des Gerätes sollte 
Es könnte auch den Akku beschädigen und Flüssigkeiten austreten 
eine allergische Reaktion auslösen könnte.

• Gehen Sie immer vorsichtig mit dem Gerät um und bewahren Sie es auf 
sauberer und staubfreier Ort.

• Setzen Sie das Gerät keinen schädlichen Einflüssen aus 
Wetter oder Umgebung (Feuchtigkeit, Nässe, Regen, Eindringen von Flüssigkeiten, 
Staub, Seeluft usw.). Betriebstemperaturbereich 
vom Hersteller empfohlen ist -10 °C bis +45 °C.  

• Öffnen, zerlegen oder versuchen Sie nicht, dieses Gerät selbst zu versuchen 
zu reparieren.

• Lassen Sie das Gerät nicht fallen, werfen oder verbiegen Sie es nicht.
• Malen Sie nicht auf dem Telefon.

Seite 28

• Verwenden Sie nur Akkus, Ladegeräte und Zubehör 
empfohlen von TCL Communication Ltd. und sie 
Zweige, die mit dem Gerätemodell kompatibel sind. 
TCL Kommunikation Ltd. und seine verbundenen Unternehmen tragen nicht 
keine Haftung für gebrauchsbedingte Schäden 
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andere Ladegeräte oder Akkus.
• Beachten Sie alle Warnungen.
• Versuchen Sie nicht, MOVETRACK zu öffnen oder zu zerlegen. 

Unsachgemäßer Umgang kann das Gerät beschädigen 
und seine Batterien, die für Menschen gefährlich sein können 
Gesundheit und Umwelt.

• MOVETRACK nicht mit aggressiven Reinigungsmitteln reinigen 
Ressourcen.

• Geben Sie MOVETRACK nicht in Spülmaschinen oder Waschmaschinen 
noch Trockner.

• Stellen Sie MOVETRACK nicht auf ein Heizgerät wie z 
sind Mikrowellenherde, Öfen oder Heizkörper.

• Setzen Sie MOVETRACK keinen extremen Temperaturen aus. 
Die empfohlene Temperatur liegt im Bereich von -10 ° C bis 45 ° C.

• Stellen Sie MOVETRACK nicht in die Nähe eines Feuers.
• Entsorgen Sie MOVETRACK nicht mit Feuer. Es könnte passieren 

Ausrüstung zu explodieren.
• MOVETRACK nicht zerbrechen oder fallen lassen 

und nicht durchbohren. 
• Lassen Sie Kinder nicht mit der MOVETRACK-Uhr spielen. 

Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr für Kinder darstellen.

Beachten Sie die folgenden Hinweise, wenn Sie die Uhr verwenden:
Wenn das Gerät Süßwasser ausgesetzt war, trocknen Sie es gründlich 
mit einem sauberen weichen Tuch. Wenn das Gerät anderen 
flüssiger als Süßwasser (zB Salzwasser, flüssige Chemikalien, 
Essig, Alkohol oder Flüssigwaschmittel) ist sofort 
mit frischem Wasser abspülen und mit einem sauberen, weichen Wasser gründlich trocknen 
Stoff. Wenn Sie das Gerät nicht mit Süßwasser spülen und trocknen 
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wie angewiesen, können sie physisch beschädigt werden oder beginnen 
Fehlfunktion.
Trocknen Sie das Gerät vor dem Laden. 
Tauchen Sie das Gerät nicht in Flüssigkeiten.
Setzen Sie das Gerät keinen starken Flüssigkeitsstrahlen wie Wasser aus 
aus einem Wasserhahn, Meereswellen oder Wasserfällen. 
Tragen Sie das Gerät nicht in Saunen und Dampfbädern.
Obwohl die Geräte wasserdicht sind, sollten Sie sie vermeiden 
in Umgebungen mit übermäßig viel Staub, Sand oder Schlamm getragen 
und in feuchten Umgebungen mit extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.
Die Produktgarantie deckt keine Schäden oder Defekte ab or 
Missbrauch oder unsachgemäße Verwendung der Uhr (einschließlich der Verwendung von 
in Umgebungen, in denen die von der zuständigen Behörde festgelegten Grenzwerte überschritten werden 
Deckungsgrad).
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ALLERGENE:
TCL Kommunikation Ltd. in ihren Produkten 
verwendet keine bekannten Allergene. Gelegentlich kann es während der Herstellung des Geräts sein 
oder seine Bestandteile verwendeten Spuren eines Allergens, das 
kann bei manchen Personen Probleme bereiten. Dieser Ansatz ist 
bei vielen Produktarten üblich. Wir empfehlen, alle anzuschauen 
Produkte, die über einen längeren Zeitraum mit der Haut in Berührung kommen, 
und bei Hautreizungen abnehmen.
BATTERIE:
Bitte beachten Sie, dass Ihr Gerät ein vollständiges Gerät ist 
daher können die rückseitige Abdeckung und der Akku nicht entfernt werden. Beachten Sie Folgendes 
Sicherheitsvorkehrungen:
- Versuchen Sie nicht, die hintere Abdeckung zu öffnen,
- Versuchen Sie nicht, die Batterie zu entfernen, auszutauschen oder zu öffnen.
- Durchbohren Sie nicht die Rückseite Ihres Telefons.
- Werfen Sie Ihr Telefon nicht ins Feuer, werfen Sie es nicht in den Hausmüll 
und nicht über 60 °C lagern.
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Kinderbetreuung:
Diese Geräte sind kein Spielzeug und können ein kleines Risiko darstellen 
Kinder. 
Achten Sie darauf, dass Kinder das Gerät nicht in den Mund nehmen.

Zertifizierung
WEEE-Konformität
Dieses Gerät ist mit grundlegenden Anforderungen und anderen kompatibel compatible 
die einschlägigen Bestimmungen der Abfallrichtlinie 2012/19 / EU 
Elektro- und Elektronikgeräte (WEEE-Richtlinie).
Telefon und Akku müssen als Komplettgerät entsorgt werden 
in Übereinstimmung mit den geltenden lokalen Umweltvorschriften.

Dieses Symbol auf Telefon, Akku und Zubehör weist auf 
dass die Produkte am Ende ihrer Lebensdauer an 
Sammelstellen:
- Kommunale Abfallsammelstellen mit 
geeignete Behälter für solche Geräte,
- Sammelbehälter an der Verkaufsstelle. 

Ihr Recycling verhindert das Austreten von Stoffen in die Umwelt und ermöglicht eine Wiederverwendung 
Verwendung von Komponenten.
In Ländern der Europäischen Union:
Diese Sammelstellen stehen kostenlos zur Verfügung.
Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte müssen bei 
diese Sammelstellen.
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In Ländern außerhalb der Europäischen Union:
Entsorgen Sie mit diesem Symbol gekennzeichnete Geräte nicht im normalen Abfall 
Container, wenn Ihr Gebiet oder Ihre Verwaltung eine ausreichende Sammlung bietet 
oder Recyclinganlagen. Diese Geräte sind für die Lieferung an 
entsprechenden Sammelstellen für das Recycling.
 WARNUNG : DANKE DER BATTERIE FÜR EINEN FALschen TYP 
EXPLOSIONSGEFAHR. ENTSORGEN SIE GEBRAUCHTE BATTERIEN GEMÄSS 
MIT ANWEISUNGEN.
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Einhaltung der RoHs-Richtlinie
Dieses Gerät entspricht den Nutzungsbeschränkungen 
bestimmte gefährliche Stoffe in Elektro- und Elektronik 
Geräte gemäß Richtlinie 2011/65 / EG (RoHs-Richtlinie).
RADIOWELLEN
DIESES GERÄT ERFÜLLT INTERNATIONALE REGELN FÜR 
AUSSETZUNG VON RADIOWELLEN.
Dieses mobile Gerät ist sowohl ein Funksender als auch ein Empfänger. Es ist entworfen 
um die Grenzwerte für die Exposition gegenüber Funkfrequenzen nicht zu überschreiten 
(Radiofrequenz  elektromagnetisch  Feld)  empfohlen 
in internationalen Regeln. Die Anleitung wurde unabhängig zusammengestellt 
wissenschaftliche Organisation (ICNIRP) und enthalten wesentliche Sicherheitsaspekte 
Reserven, die die Sicherheit aller Personen unabhängig von ihrem Alter gewährleisten 
und Gesundheitszustand.
Die Regeln für die Exposition gegenüber Funkwellen geben Werte in Einheiten an 
SAR (Spezifischer Absorptionswert). SAR-Grenzwert für Mobilgeräte 
beträgt 2 W/kg. 
SAR-Tests werden unter Verwendung von Standardbetriebspositionen durchgeführt, wobei das Gerät in allen g
Positionen, an denen das Gerät mit der höchsten zertifizierten Leistung gesendet hat 
Leistung in allen getesteten Frequenzbändern. Das höchste 
Die SAR-Werte gemäß den ICNIRP-Richtlinien für dieses Gerätemodell sind:

Der maximale SAR-Wert für dieses Modell und die Bedingungen, unter denen 
wurde festgestellt.

SAR-Werte beim Tragen 
Gerät am Körper

0,85 W / kg DCS 1800

Bei Verwendung des Telefons kann der tatsächliche SAR-Wert dieses Geräts während des Betriebs bestimmt w
sie liegen in der Regel sehr niedrig unter den oben genannten Werten. Hurra 
Dies liegt an der Effizienz des Systems und der Gewährleistung minimaler Störungen 
im Netz nimmt die Betriebsleistung des Telefons automatisch ab, wenn 
Zum Tätigen eines Anrufs ist nicht die volle Leistung erforderlich. Je geringer die Leistung 
Leistung des Gerätes, desto niedriger der SAR-Wert 
beim Tragen des Gerätes am Körper wurde während der Abstandssicherung durchgeführt 
mindestens 5mm. 
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Die Weltgesundheitsorganisation stellt in ihrer Erklärung fest, dass die gegenwärtige 
wissenschaftliche Erkenntnisse erfordern keine besonderen 
Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung mobiler Geräte.
Wie empfohlen, können Sie Ihre Exposition leicht reduzieren, indem Sie sie begrenzen 
das Gerät benutzen oder das Gerät in größerem Abstand halten von 
Kopf und Körper.
Weitere Informationen finden Sie unter www.alcatelonetouch.com.
Erfahren Sie mehr über elektromagnetische Felder und die öffentliche Gesundheit 
sind verfügbar unter: http://www.who.int/peh-emf.
Wir betonen hiermit, dass die Endverbrauchergarantie bezüglich 
Nichtverletzung der Rechte des geistigen Eigentums gilt nur im Hoheitsgebiet 
Europäische Union / Europäischer Wirtschaftsraum / Schweiz.
Bei Export oder Verwendung des Produkts außerhalb der Europäischen Union /
Der Europäische Wirtschaftsraum / Schweiz ist nicht mehr gültig 
Haftung, Garantien oder Schadensersatzansprüche im Zusammenhang mit 
des Herstellers und seiner Lieferanten in Bezug auf das betreffende Produkt (einschließlich 
alle Entschädigungen im Zusammenhang mit der Verletzung von Rechten des geistigen Eigentums 
Eigentum).

Allgemeine Information
Internetadresse: www.alcatel-mobile.com
Kundennummer: siehe Merkblatt "Leistungen" oder bei uns 
Webseite.
Hersteller: TCL Communication Ltd.
Adresse: 5 / F, Gebäude 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong 
Kong Science Park, Shatin, NT, Hongkong
Auf unserer Website finden Sie einen FAQ-Bereich (häufig gestellte Fragen). 
Sie können uns auch per E-Mail kontaktieren und uns jegliche Fragen stellen 
Fragen.
Dieses HF-Gerät arbeitet mit den folgenden Frequenzen 
Bänder und maximale Hochfrequenzleistung:
GSM900 32,5dBm
GSM850 32,5dBm
GSM1800 29,5dBm

Seite 33

GSM 1900 29,5 dBm
TCL Kommunikation Ltd. erklärt hiermit, dass 
dieses Hochfrequenzgerät vom Typ Alcatel MK20X ist geeignet 
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Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU. Volltext der EG-Erklärung von Compliance ist unter folgender Internetadresse abrufbar: http: // www.
alcatel-mobile.com/EU_doc
Beschreibung von Zubehör und Komponenten (einschließlich Software), die es ermöglichen 
dieses Hochfrequenzgerät wie vorgesehen funktioniert function 
die vollständige EG-Konformitätserklärung für folgendes 
Internetadresse: http://www.alcatel-mobile.com/EU_doc

Haftungsausschluss
MOVETRACK ist ein Überwachungsgerät, dessen Funktionen ein Signal erfordern 
GPS oder WLAN. Diese Signale sind abhängig von der Verbindung zum 2G-Netz 
oder suchen Sie nach einer WLAN-Verbindung. 
Stellen Sie vor dem Einlegen der SIM-Karte sicher, dass die Karte 2G-Daten unterstützt 
Der GPRS-Dienst ist aktiviert und das 2G-Signal stark genug.
MOVETRACK kann PIN-Codes auf SIM-Karten nicht deaktivieren, 
Daher müssen Sie z. B. ein anderes Gerät verwenden, um die PIN zu deaktivieren 
Smartphone und legen Sie erst dann die SIM-Karte in MOVETRACK ein.
Achten Sie bei der Verwendung des Geräts darauf, dass es nicht blockiert oder durch Metall verdeckt wird 
Gegenstände und dass sich keine Gegenstände um ihn herum befinden, die 
die Signalübertragung stören. 
TCL Kommunikation Ltd. ist auch nicht verantwortlich 
bietet keinen Garantie- und Rückgabeservice in Verbindung mit irgendwelchen 
Folgen durch Probleme mit der Verbindung 2G, GPS, Wi-Fi, GPRS 
oder GSM.
MOVETRACK wird von TCL bereitgestellt 
Kommunikation GmbH TCL Kommunikation Ltd. weder 
ITS-Partner, Lieferanten oder verbundene Unternehmen tragen keine 
keine Haftung oder Garantie, ausdrücklich 
oder vorgesehen, im Hinblick auf die Nutzung von MOVETRACK 
oder mit MOVETRACK erhaltene Informationen, 
soweit dies nach geltendem Recht zulässig ist. Unternehmen 
TCL Kommunikation Ltd. und IHRE Partner verzichten zudem auf jegliche 
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ausdrückliche oder stillschweigende Garantien, unter anderem in Bezug auf 
für Handelbarkeit, Eigentum, Eignung für einen bestimmten Zweck 
und Nichtverletzung. Darüber hinaus ist TCL Communication Ltd. 
übernimmt keine Garantie für die ununterbrochene Nutzung von MOVETRACK, 
dass es immer und überall verfügbar ist, sicher ist oder 
fehlerfrei, dass die Fehler korrigiert werden oder dass MOVETRACK 
enthält keine Viren oder andere potenziell gefährliche Komponenten.
Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Netzbetreiber oder Händler. Vielen Dank 
Ihnen für Ihr Vertrauen und Ihre Unterstützung.

Garantie
Das Gerät wird bei Abweichungen von den technischen Garantien abgedeckt 
Daten für einen Zeitraum von vierundzwanzig (24)  (1)   Monaten ab dem Datum des Originals 
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Dokument. 
Gemäß den Bedingungen dieser Garantie müssen Sie den Verkäufer unverzüglich benachrichtigen 
über den festgestellten Gerätedefekt und legen Sie einen Kaufbeleg vor.
Der Händler oder das Servicecenter entscheidet, ob das Gerät ersetzt wird 
oder repariert.
Sofern das geltende Recht nichts anderes vorsieht, für reparierte oder ersetzte 
Für das Gerät gilt eine Garantie von EINEM (1) Monat.
Diese Garantie deckt keine Schäden oder Defekte am Gerät ab 
aus den folgenden Gründen:
1) Nichtbeachtung der Gebrauchs- oder Installationsanleitung.
2) Nichteinhaltung der in geltenden technischen und sicherheitstechnischen Normen 

das geografische Gebiet, in dem das Gerät verwendet wurde.
3) Unsachgemäße Wartung der Energiequellen und der gesamten Elektroinstallation.
4) Unfälle oder Folgen von Diebstahl des Fahrzeugs, in dem das Gerät 

gefunden, Vandalismus, Blitzschlag, Feuer, Feuchtigkeit, Eindringen von Flüssigkeiten, 
schlechtes Wetter.

5) Verbinden oder integrieren Sie dieses Gerät mit einem Gerät, das 
der Hersteller hat nicht geliefert oder empfohlen.

(1) Die anwendbare Garantiezeit kann je nach den Gesetzen der Gerichtsbarkeit variieren.
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6) Jede Wartung, Änderung oder Reparatur, die von Personen durchgeführt wird, die 
nicht vom Hersteller, Händler oder zugelassenen Servicecenter autorisiert 
Center.

7) Verwendung dieses Geräts für andere Zwecke als die, für die es bestimmt ist.
8) Ausfall durch äußere Einflüsse (zB Funkstörungen durch andere 

Geräte, Spannungsschwankungen).
9) Defekte Verbindungen, die zu unbefriedigendem Funk führen 

Übertragung oder fehlende Signalabdeckung.
Darüber hinaus gilt die Garantie nicht für Geräte, an denen oder 
geänderte Kennzeichnung oder Seriennummer.
Dieses Gerät unterliegt der Garantie bei versteckten Mängeln (Mängel 
die bei der Konstruktion, Herstellung usw. anfallen).
Es gibt auch keine anderen ausdrücklichen Garantien jeglicher Art 
ausdrücklich oder stillschweigend, mit Ausnahme dieser gedruckten eingeschränkten Garantie.
In keinem Fall haftet der Hersteller für zufällige oder Folgeschäden 
Schäden jeglicher Art, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Geschäftsverluste, 
soweit für solche Schäden haftbar gemacht werden kann 
gesetzlich abgelehnt. Einige Länder/Staaten erlauben keinen Ausschluss 
oder Begrenzung von zufälligen oder Folgeschäden oder Begrenzung 
die Dauer der stillschweigenden Garantien, so dass Sie vorherige Einschränkungen haben 
oder Ausschluss kann nicht gelten.

Batterie
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Die eingeschränkte Garantie gilt nur für Batterien, wenn sie 
Kapazität unter 80 % der angegebenen Kapazität sinkt oder der Akku 
undicht. Die eingeschränkte Garantie kann nicht für den Akku verwendet werden, wenn: 

• Der Akku wurde mit einem Ladegerät von TCL aufgeladen 
Kommunikation GmbH den Akku nicht zum Laden bestimmt oder genehmigt hat;

• einige Siegel an der Batterie sind gebrochen oder weisen Gebrauchsspuren auf 
Manipulation; oder; 

• die Batterie in einem anderen Gerät als der Uhr verwendet wurde, für das 
ist gewünscht.
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7 71ICP7 25 25

Hergestellt von Shenzhen BYD Lithium
Batteriegesellschaft Limited
In China hergestellt

Bitte verwenden Sie den Akku nicht, nachdem er in Wasser eingetaucht wurde

Lithium-Ionen-Polymer-Akku

Alcatel ist eine Marke von Alcatel-Lucent
und wird unter Lizenz verwendet von

TCL Kommunikation Ltd.
© Copyright 2017 TCL Communication Ltd.

Alle Rechte vorbehalten.
TCL Kommunikation Ltd. Reserven

das Recht, Material zu ändern
oder technische Spezifikation

Ohne Voranmeldung.
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